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No. 871. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND ITALY RELATING TO THE PROCE-
DURE FOR FINAL SETTLEMENT OF WARTIME
CLADIS OF ITALIAN NATIONALS FORMERLY PRI-
SONERS OF WAR IN THE UNITED STATES AND OF
CERTAIN RELATED CLAIMS. ROME, 14 FEBRUARY
1948

I

The American Treasury Representative
to the Italian Minister o/the Treasury

THE FOREIGN SERVICE OF TUE UNITED STATES OF AMERICA

Addressofficial communicationsto:
AMERICAN EMBASSY

Rome, Italy, February 14, 1048

My dear Mr. Minister:

With respect to the settlement of certain wartime claims of italian
formerPrisoners-of-War,thereis attachedherewithaMemorandumoutlining
a proposedprocedurefor processingsuch claims still outstanding.

If you are in agreementwith the procedureoutlined, your letter of
acknowledgement,togetherwith this letter and attachment,will constitute
a definitive agreementregarding procedure.

Very truly yours,
Henry J. TAses

Treasury Representative

His ExcellencyGustavoDcl Veechio
Minister of the Treasury
Rome

Attachmentas stated

1 Cameinto force on 14 February1948, by the exchangeof 11w said TelLers.
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MEMORANDUM WITH RESPECTTO PROCEDUREFOR FINAL SETTLE-
MENT OF CLAIMS OF ITALIAN FORMER PRISONERS-OF-WAR

The Governmentof the United States,in orderto implementrelevantprovi-
sions of the “Memorandum of Understanding”reached with the Lombardo
Mission on August 14, 1947 1, providing for the settlementof certain wartime
claims of individuals in Italy who are Italian nationals and who have claims
arising from their status as Prisoners-of-war in custody of the United States,
proposesthe following procedurefor thesettlementof suchclaims:

The Italian Governmentwill immediately upon the effective dateof imple-
mentationof the proposalsbelow regardingprocedures,issuea public announce-
ment,to be circulatedin everywaypossible,requestingItalian nationalswho are
holdersof Military PaymentOrdersandCertificatesof Credit,who havenotalready
done so, to transmit such documents to the Liaison Office, Prisoner-of-war
Division, Ministry of Defense. Such Military PaymentOrders and Certificates
of Credit! will be turned over to the appropriateUnited Statesauthorities for
screeningand checking. A “Statement of Credit Balance“, in lieu of each
authentic Military Payment Order or Certificate of Credit presented,will be
returned to the Italian Government. The Italian Governmentis requestedto
undertaketo pay promptly in lire at the rate of exchangeas provided below all
certified claims as indicated in the individual CC Statements”transmitted from
time-to-time by the United States Government to the designated Italian
authorities. In accordancewith Article II, paragraphH of the “Memorandum
of Understanding”referred to above, the United StatesGovernmentwill pay
in dollars to the Italian Governmentan amount equal to the total of Military
PaymentOrdersand Certificatesof Credit collected,as indicatedin the aforesaid
“Statementsof Credit Balance“.

In connectionwith the acceptanceof Military PaymentOrdersand Certifi-
catesof Credit, the Italian Governmentis requestedto observe the following
safeguardsagainstfraud and erroneouspayments:

1. Payeeshould be required to presentpositive identification prior
to anyacceptanceandpaymentfor Military PaymentOrder or Certificate of
Credit held.

2. All Military Payment Orders or Certificates of Credit should be
signed in the presenceof an official of the Italian Governmentprior to any
acceptanceor payment.

3. An affidavit of nationality should be submitted by all persons
presentingCertificates for payment to the effect that such personswere
nationalsof Italy on October31, 1947. Suchaffidavits of nationalityshould
also be accompaniedby a certification by a local official of the Italian
Government.

1 United Nations,Treaty Series,Volume 36, page53.

w~an
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4. No Military PaymentOrderswill be acceptedwhich appearto have
been altered or tamperedwith in any manner. However, consideration
may be given to statementssubmitted which contain explanationsof such
alterationor tamperingof such a natureas clearly to warrant payment of
the amount involved.

5. All Military Payment Orders and Certificates of Credit collected
will be retained by tl1e United StatesGovernmentfor its official records.

6. Legal heirs of deceasedPrisoners-of-War,or person or persons
authorizedunder Italian law to bind an estatein event of death or legal
disability will be entitled to payment of Military Payment Orders or
Certificatesof Credit issued by the United StatesGovernmentto Prisoners-
of-War now deceasedor underlegal disability, and who at the time of their
death were nationals of Italy, provided the steps indicated in Annex I
are taken.

7. Legal heirs of a deceasedPrisoner-of-War,or personor persons
authorizedunder Italian law to bind his estatein event of deathor legal
disability will, in addition, executeappropriatecertificatesas indicatedin
AnnexesI and II, attachedto this Memorandum.

The question of whether holders of Certificates shall immediately receive
payment in local currency or whether they shall in the first instancereceive
receipts pending the final working-out of arrangementsrespectingsettlement
between the United States and Italy is a matter for decision by the Italian
Government.

However, the United StatesGovernmentdoesnot undertaketo pay dollars
for counterfeit or improperly documentedCertificates of Credit and Military
Payment Orders.All such Certificates of Credit and Military PaymentOrders
discoveredby the United States Government subsequentto transfer by the
Italian Governmentand payment therefor in dollars will be subject to refund in
dollars from the Italian Governmentto the United StatesGovernment.

All paymentsmade under the above procedurewill he free of deductions,
commissionsandcharges. TheItalian Governmentwill apply therate of exchange
prevailing on the dollar for United StatesGovernmentexpenditureson the date
of announcementof the agreedprocedurefor conversionof Certificatesof Credit
and Military Payment Orders.

Holders of Military Payment Orders and Certificates of Credit turned in
subsequentto the dateof public announcementshouldbe requiredto sign a state-
ment suchas is provided in Annex III to this Memorandum.

The United StatesGovernmentdesiresthe Italian Governmentto expedite
in everyway possiblethe collectionof theseinstrumentsovera reasonableperiod
of time. The Italian Governmentwill establisha deadlineof two months from
the date of public announcementof agreed procedurefor the presentationof
Military PaymentOrdersand Certificatesof Credit. While the Italian Govern-

No. au
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ment will makeevery effort to assurethat all claims are presentedon or before
two monthsfrom the dateof the public announcementof the agreementregarding
procedure, the United StatesGovernmentwill consider sympatheticallyany
requestfor extensionof such time period.

ANNEt I

AFFIDAVIT BY LEGAL HEIRS
FOR ENCA5HMENT OF MIlITARY PAYMENT ORDERS

1. The person or personswho, under Italian law, are the legal heirs of
deceasedPrisoners-of-Waror who are authorizedto bind his estatein the event
of his death, mental incompetence,or physical or legal disability, will take the
following action in order to effect encashmentof Military PaymentOrders issued
by the United States to Italian former Prisoners-of-Warwho are deceasedor
mentally incompetent,or underphysical or legal disability:

(a) On the faceof the Military PaymentOrder,underthe caption “Received
Payment“, the legal heir, (heirs), or person (persons) authorized as herein
statedwill inscribe the nameof the former Prisoner-of-Waras indicatedon the
PaymentOrder, followed by his own signatureand the words ‘legal heir (heirs)
under Italian law” or such other designation as may be appropriateunder
Italian law.

(b) The following affidavit will be attachedto the Military Payment Order
to be completedby the legal heir

“I (we) declare that under the provisions of Italian law, I am (we are)the
legal heir (heirs) or the person(persons)authorizedunder Italian law to bind the
estate of the Prisoner-of-War whose name appears on the attachedMilitary
Payment Order, who was, on 15 October1947 (or at the time of his death),a
national of Italy, and who is now deceased,(mentally incompetent), (under
physical or legal disability). There is attachedherewith a notarial statutory
declarationexecutedin full accordancewith Italian law.”

(Signature)

N’ 871
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ANNEX II

AFFIDAvIT BY LEGAL HEIRS
FOR ENCASEMENT op CERTIFICATES OF CatnIP BALANCE

The personor personswho, underItalian law, are the legalheirsof a deceased
Prisoner-of-War,or who areauthorizedto bind hisestatein theeventof his death,
mental incompetence,or physical or legal disability, will attachto the original
Certificate of Credit Balancethe following affidavit:

I (we) declarethat under the provisions of Italian law, I am (we are) the

legal heir (heirs) or the person(persons)authorized under Italian law to bind
the estateof the Prisoner-of-Warwhosenameappearson the attachedoriginal
Certificate of Credit Balance,who was on 15 October1947 (or at the time of his
death), a national of Italy, and who is now deceased(mentally incompetent),
(under physical or legal disability). In confirmation thereof, thereis attached
herewith a notarial statutory declaration executed in full accordancewith
Italian law.”

Signature

ANNEX III

AFFIDAVIT HOLDERS OF MILITARY PAYMENT ORDERS AND CERTIFICATES
OF CREDIT TURNED IN AlTER OCTOBER 81, 1947

“I, the undersigned,declare that the attachedMilitary Payment Order

and/orCertificate of Credit was issuedto me by the United StatesGovernment,
andwasfor amountswhich, underthe provisionsof the Conventionson Prisoners-
of-War then in force, accruedto my creditfor theperiod I washeld in the custody
of the United States Govermnentas a Prisoner-of-Warduring World War II.
I further declarethat on October81, 1947, I was a nationalof Italy. There is
attachedherewitha duly authorizedand authenticcertificate of nationality”

(Signature) (Prisoner-of-War
Number)

No. 071
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II
The Italian Minister 0/the Treasury

to the American Treasury Representative

ITALIAN TEXT — TEXTE ITALIEN

REPUBBLICA ITALIANA
IL MINISTRO DEL TESORO

Prot n. 305179A. V.
Roma,11 14 febbraio1948

Egregio Dott. Tasea,

Mi riferiseo alla sua lettera del
14 febbraio e.a. ed at cMemoran-
dum, ad essaallegato, concernente
ii regolamento e Ic modalita di
pagamentodei titoli d.i credito in
possessodi miitari italiani gia prigio-
nieri di guerranegli U.S.A.

Ho ii piaeeredi informarla ehele
intenzioni manifestatedal Governo
Americano e la proeeduraindieata
net suddettoa Memoranduma, sono
da riteaersisoddisfacenti.

Resta inteso, pertanto, the lo
stesso a Memoranduma eostituisee
accordodefinitivo circa la procedura
da seguire per it regolamentoe Ia
liquidazionedei crediti di eui trattasi.

Colgo l’occasione, egregio Dott.
Tasea,per rinnovarle Ic assieurazioni
della inia pit alta considerazione.

Il Ministro,
DEL VECCHIO

Dott. Henry J. Tasca
TreasuryRepresentative
AmbasciataS.U.A., Roma

TRANsLATION 1 — TRADUCTION 2

ITALIAN REPUBLIC
THE MINISTRY OF THE TREASURY

Prot. n. 305179A. V.
Rome, February 14, 1948

Dear Dr. Tasea:
I refer to your letter of Febru-

ary 14, 1948, and to the “Memoran-
dum” thereto attached, regarding
the regulation and methodsof pay-
ment of credit certificates held by
Italian soldiers formerly prisonersof
war in the United Statesof America.

I am happy to inform you that
the intentions manifested by the
United StatesGovernmentand the
procedure indicated in the afore-
mentioned “Memorandum “, are to
be consideredas satisfactory.

It is understood, therefore, that
the same “Memorandum” consti-
tutes a definitive agreementwith
respect to the procedureto be fol-
lowed in the regulation and liqui-
dation of the credits in question.

I avail myself of the occasion,
Dear Dr. Tasca,to renewto you the
assurancesof my highest consider-
ation.

The Minister,

DEL VECCIIIO

Dr. Henry J. Tasca
TreasuryRepresentative
American Embassy,Rome

Translationby the Governmentof the
United Statesof America.

Traduetion du Gotivernement des
Etats-Unisd’Amérique.

N’ 071
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AGREEMENT’ SUPPLEMENTING THE AGREEMENT OF 14 FEB-
RUARY 1948. SIGNED AT ROME AN 14 FEBRUARY 1949

In implementation of the relevant provisions of the “Memorandum
of Understandingbetweenthe Governmentof the United Statesof America
and the Government of Italy regarding settlement of certain wartime
claims andrelatedmatters“ signed on August 14, 1947,2 and in conformity
with the terms of the Conventionon Prisonersof War, signed at Geneva
on July 27, 1929, and in order to obviate the necessityof protracted
negotiationsfor the settlementof other relatedobligations,the Government
of the United Statesof Americaand the Governmentof Italy havereached
agreementas set forth below providing for the final settlementof certain
outstandingobligations owing to, and certain wartime claims of, former
Italian prisonersof war and surrenderedItalian personnelwho own valid
evidencesof obligationsmade out by the Governmentof the United States
of America or its agencies,or claims arising from their former status as
prisonersof war or personnelin custody of the Governmentof the United
Statesof America and its agencies,as well as other claims on the part of
such individuals and of residentsof Italy.

This Agreement!supplementsthe Agreementset forth in an exchange
of letters dated February 14, 1948 betweenthe Minister of the Treasury
of the Governmentof Italy and the United StatesTreasury Representative
in Rome, establishingthe procedureto be followed with respect to the
processingof evidencesof obligationsand claims of the types with which
the presentAgreementis concerned.

A public announcementsetting forth this procedurewasmadeby the
Governmentof Italy on February 18, 1948, and, on the basis of such
procedure,a partial paymentof $4,382,241.03was made on April 2, 1948,
in respectof evidencesof obligations thereforeverified by the Government
of the United Statesof America.

1 Came into force on 14 January1949, by signature.
United Nations, TreatySeries,Volume 36, page53.
Leagueof Nations, Treaty Series,Volume CXVIII, page343; Volume CXXII,

page367; Volume CXXVI, page460; Volume CXXX, page 468; Volume CXXXIV,
page 432; Volume CXXXVIII, page 452; Volume CXLII, page376; Volume CXLVII,
page 852; Volume CLVI, page 280; Volume CLX, page 383; Volume CLXIV, page 389;
Volume CLXXII, page 413; Volume CLXXXI, page 393; Volume CXCIII, Jiage 271;
Volume CXCVI, page418; Volume CXCVII, page316; Volume CC, page511; Volume
CCIV, page448, andVolumeCCV, page203. UnitedNations,TreatySeries,Volume31,
page 497.

Seepage116 of this volume.

No. 871
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Article I
The obligations and claims with which this Agreement is concerned

include

(a) Amounts earned by Italian nationals as prisoners of war,
surrendered enemy personnel, or civilian internees which have been
officially recognized in the form of Certificates of Credit Balances and
Military Payment Orders denominatedin dollars and which have been
issuedto such Italian nationalsas receiptsfor the amountsearned.

(b) Amounts earned by Italian nationals as prisoners of war,
surrenderedenemy personnelor civilian internees while in the custody
of the United States Government and its agencies to whom Military
PaymentOrders or Certificatesof Credit Balanceswere not issuedand who
after repatriation were not reimbursedfor such amounts either directly
by American Authorities or by Italian banksfor U. S. Governmentaccount.

(c) Personalproperty, including currencies,entrusted to representa-
tives of the Governmentof the United Statesof America and its agencies
by Italian nationals referredto in the foregoingnumberedparagraphs(a)
and (b), or by other personswho are residentsof Italy, which was not
restoredto the rightful ownersor otherwiseaccountedfor.

Article II
With respect to verified evidencesof obligations and verified claims

describedin paragraphs1 (a) and 1 (b) of this Agreementand to such
evidencesof obligations and such claims which have not been verified by
the Governmentof the United Statesof America, the Governmentof the
United Statesof America will, within ten days after the signing of this
Agreement,pay to the Italian Governmentthe sum of $22,000,000which,
togetherwith the payment of $4,382,241.03madeon April 2, 1948, and
the paymentsmadeprior to such date by the Governmentof the United
Statesof Americadirectly to individual holdersof evidencesof obligations,
will constitutecompletedischargeof the Governmentof the United States
of America for all evidencesof obligations and all claims of the types
describedin paragraphs1 (a) and 1 (b) of this Agreement.

Article III
With respectto claimsfor personalpropertyreferredtoin paragraphI (c)

of this Agreement,entrustedto representativesof the Governmentof the
United Statesof Americaandits agenciesby Italian nationalsandresidents
who are in the categoriesdescribedin paragraphs1 (a), 1 (b,), and 1 (of
of this Agreement, the Governmentof the United Statesof America will
transfer to the Governmentof Italy all currencies taken from former
prisonersof war, surrenderedenemypersonnel,civilian internees,or residents

No. 871
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of Italy, whetheror not nationalsof Italy, now held by the United States
Army, Chief, Italian Prisonerof War Division, Italy, or on deposit in two
accountswith the Bank of Italy in the nameof the Chief, IPW Division,
Italy “, and in considerationthereof, the Governmentof Italy will assume
and dischargethe obligation of the Governmentof the United Statesof
America to such personsand save the Governmentof the United States
of Americaharmlesswith respectto any liability arising from such claims.
The Governmentof Italy will undertaketo investigateand determineall
questionsrelating to such claims and to adjust and settle all authentic
claims by payment. A list of the various currenciesto be transferredin
this connectionis containedin the Annex to this Agreement.

Article IV

The Government of Italy agrees that the foregoing settlements
regarding obligations and claims described in paragraphsI (a), 1 (b),
and 1 (c) of this Agreement fully and completely dischargeany and all
obligations and claims against the Governmentof the United Statesof
America by or on behalfof the Italian nationals (or personsclaiming under
them) formerly in the custody of the Governmentof the United Statesof
America and its agencieswho may haveevidencesof obligations or may
haveclaims of the types describedin paragraphs1 (a), 1 (b), and I (c)
of this Agreement. The Governmentof Italy will savethe Governmentof
the United Statesof Americaharmlessfrom any liability arising as a result
of such claims.

Article V

The Governmentof Italy undertakesto expeditein every way possible
the investigation, determinationand settlementof all claims which form
the subjectof this Agreement. To this end, the Governmentof the United
Statesagreesto turn over to the Governmentof Italy all documentsin its
possessionrelating to claims under para 1 (c) above and will aid the
Governmentof Italy in the determinationof the validity of claims under
para 1 (a) and 1 (b) above. The Italian Governmenton its part agrees
to turn over to the Governmentof the United Statesall military payment
ordersand certificatesof credit balancesas well as evidencesof obligations
underpara 1 (c) above surrenderedby claimants.

Article VI

DONE at Rome in duplicate, in the English and Italian languages,
both of which shall have equal validity, this 14th day of January 1949.

For the Governmentof the For the Governmentof Italy:
United Statesof America SP0RzA

JamesClement DUNN GiuseppePELLA

No. ff71
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On depositin Banca d’Italia:

ANNEX

Country

Albania
Algeria
Austria
Belgium
Bulgaria
Czechoslovakia

Denmark
East Africa
Finland
France
Genii any

Greece
Gibraltar
Holland
Hungary
Jugoslavia

Malta
Norway
Poland
Portugal
Rumania
Russ

Spain
South Africa
Sweden
Switzerland

Turkey
Tunisia
USA
United Kingdom
Austro-IlungarianEmpire
CzechoslovakiaBoenne-M
Jugoslavia
Moroco Monoeo
Russia Czarist
Ukraine
Italy

On deposit in IPW Division:

Currency

Francs
Francs
Schillings
Francs
Lens
Slov. Korone
Cz/Sl. Korone
Eroner
Pounds
Marks
Francs
EM (Coins)
EM (Currencynotes)
Drachina
Pound
Florins
Pengos(Est)
Dinar
0cc.Lire (Est.)
Pound
Kroner
ZloU
Escudos
Leit
Rubles
Rubles
Pesetas
Pounds
Kronor
Francs(Currency)

(Gold Coin)
(Draft)

Lira
Francs
Dollars
Pounds
Korone
Korone
Kunas

..F’ranes
Rubles
Karbs
Lire

Lire
EM
Francs

Amount

I ,602.60
7,145

223
21 ,050. 35

140
1,390

143.30
850.40

25
720

1,288,885
187,244.22
69,945

241,322,048
I

1,799.01
920.94

14,801
7,111

10
1,175.01
6,745.10

500
6,798
2,636

280
15,215

5
20

7,950
960
150

80
2,150

3.69
100.10.0

1,000
9.018

63.955
2
5.546
1.578

224,737,983

768,891.00
12 , 979. 00

35.00

Italy
Germany
Algeria
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